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MICKIEWICZ I S)OWACKI JAKO PROBLEM ANTROPONIMICZNY 

– UWAGI WST�PNE 

 
Zapowiedziane w tytule nazwiska kojarz  si! ze sob  w sposób oczywi-

sty: odnosz  si! do dwóch naszych najwybitniejszych poetów romantycznych 
– i zapewne nie tylko – których W cz  wspólne kresowe korzenie (Litwa – Wo-
Wy"), niektóre fakty biograficzne (Wilno jako miejsce ich studiów), emigra-
cyjny los (Pary#), miejsce wiecznego spoczynku (Wawel) i nade wszystko 
nie$miertelna u obu spu$cizna literacka, a dzieliW tych dwóch na sWo"cach 
swych przeciwnych bogów spór o rz d dusz nad Polakami, nie bez istotnego 
udziaWu ró#nic osobowo$ciowych mi!dzy tymi wielko$ciami. 

 
 

STAN BADA% NAD NAZWISKAMI OBU WIESZCZÓW 

 
W literaturze na temat relacji mi!dzy tymi twórcami udaWo mi si! natkn & 

tylko jeden raz na zestawienie ich osobowych nominacji, cho& geneza nazwi-
ska ka#dego z nich staWa si! ju# przedmiotem osobnych rozwa#a", aczkolwiek 
w nierównym stopniu. Znacznie wi!cej uwagi po$wi!cono Mickiewiczowi1. 
W odniesieniu do ka#dego tego poety – tak jak ka#dej osoby – zainteresowa-
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nie si! nazwiskiem znajduje uzasadnienie w traktowaniu go jako potencjal-
nego 'ródWa do rozpoznania korzeni spoWecznych i narodowo$ciowych nosi-
ciela danego miana. Dalszym krokiem mo#e by& poszukiwanie analogii i ró#-
nic implikowanych przez formalne i semantyczne cechy nazwisk obu wiesz-
czów, czemu po$wi!cony jest niniejszy artykuW. 

Wspomniana wy#ej konfrontacja nazwisk Mickiewicza i SWowackiego po-
jawiWa si! w roku 1988 w podr!czniku do nauki j!zyka polskiego dla szóstej 
klasy szkoWy podstawowej za spraw  Marii Nagajowej. ChodziWo tu jedynie 
o poczynione na temat genezy nazwisk obu poetów uwagi dydaktyczne do 
czytanki, stanowi cej fragment wspomnie" Juliusza Bukowieckiego, wielko-
polskiego dziaWacza narodowego z XIX wieku (1833-1896), którego rodzice 
w 1848 roku po wybuchu powstania wielkopolskiego ponad miesi c go$cili 
poet! w Piekarach pod Poznaniem. Wspomnienie dotyczy refleksji SWowac-
kiego na temat zwi zku miana osobowego z jego nosicielem, przedstawiona 
na spotkaniu towarzyskim, która doprowadziWa do wyja$nienia przez jednego 
z jego uczestników nazwiska samego poety. CaWa ta sytuacja zostaWa zrelacjo-
nowana tak: 

 
– PoznaWem dzi$ nowych osób kilkana$cie – opowiadaW [poeta] dnia którego$, wró-

ciwszy z miasta – i dziwna! jak tych osób nazwiska zgadzaj  si! z pozorem, charakte-
rem lub ich #ycia przygodami. Dawniej bo dawano ludziom przydomki wedWug wWa$ci-
wo$ci, cnót czy przywar albo znaczniejszy #ycia wypadek bywaW powodem nazwiska. 
Otó# spostrzegam nie od dzi$, i# wraca pora, w której ludzie mimowolnie i bezwiednie 
zaczynaj  nosi& nazwiska nader trafne, jak gdyby umy$lnie dobrane! 

Tak prawi c poparW SWowacki szczególne te spostrze#enia kilku przykWadami. Na to 
z k cika odzywa si! mój brat mWodszy, dwunastoletni kawaler: 

– Dziwne to, ale wierz!. Tote# pan, mistrz sWowa, nazywa si! doskonale: SWowacki. 
I oto najpewniejszy siebie, najdumniejszy z poetów stan W nagle bez wyrazu, zakWo-

potany, rzekWbym prawie: zarumieniony, wobec tak niespodziewanej malca uwagi. 
Wstrzymuj c zap!d dalszych dowodów, pochwyciW chWopca, u$ciskaW, Waj c #artobliwie 
niemiWosiernego wyznawc! gWoszonej nauki. 
 

Nagajowa w uwagach do cytowanego tekstu etymologi! zaprezentowan  
przez mWodego Bukowieckiego zanegowaWa, sugeruj c inn : 

 
Przypuszczenie chWopca, dotycz ce pochodzenia nazwiska SBowacki od wyrazu 

sBowo, nie jest sWuszne. 
Nazwisko SBowacki zostaWo utworzone formantem -ski prawdopodobnie od wyrazu 

SBowak znacz cego kiedy$ SWowianina:  
SBowak + ski > SBowacki. 

Grupa spóWgWoskowa ks przeksztaWciWa si! z czasem w c. 
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I zaraz potem dorzucona zostaWa propozycja etymologii nazwiska drugiego 
wieszcza: 

 
Nazwisko Mickiewicz powstaWo przez dodanie formantu -ewicz do zdrobniaWej 

formy imienia Dymitr – Mit'ko: 
Mit'ko + ewicz > Mickiewicz. 
Mi!kkie t(t') z czasem przeksztaWciWo si! w c 2.  
 

Obie etymologie wymagaj  lingwistycznego komentarza. Generalna uwaga 
jest taka, #e w odniesieniu do SWowackiego jest to interpretacja bW!dna, a i w sto-
sunku do Mickiewicza niekoniecznie wWa$ciwa. Obie daj  si! obroni&, je$li 
odnosi& je do tych nazwisk traktowanych globalnie bez powi zania z konkret-
nymi osobami. 

 
 

MICKIEWICZ I S)OWACKI  

NA MAPIE ANTROPONIMICZNEJ  
HISTORYCZNEJ I WSPÓ@CZESNEJ POLSKI 

 

Nazwisko Mickiewicz jest mianem do$& powszechnie spotykanym na tery-
torium dzisiejszej i historycznej Polski. W $wietle danych zawartych w SBow-

niku nazwisk wspóBcze$nie w Polsce u#ywanych z lat 1992-1994 Mickiewiczów 
jest 3130, z wyra'nie wy#sz  frekwencj  w województwie biaWostockim, 
szczeci"skim, z powojenn  ludno$ci  napWywow , w tym w znacznym stopniu 
z Kresów. Niemiarodajny jest równie# wysoki wska'nik tych nazwisk w War-
szawskiem, gWównie za spraw  stolicy, równie# z ludno$ci  przybyW  z ró#-
nych stron Polski3. Ten rozkWad tWumaczy si! kresowym pochodzeniem tego 
nazwiska. Jego wysokiej frekwencji nale#y si! spodziewa& na terenach 
wschodnich I i II Rzeczypospolitej. 

Badania archiwalne nad geografi  i metryk  nazwiska Mickiewicz wskazuj  
na jego najdawniejsze po$wiadczenia z pocz tku XVI wieku4. Liczn  obec-
no$& Mickiewiczów „za Ko$ciuszki czasów” na Litwie po$wiadcza w Panu 

                                                      
2 J!zyk polski 6. Polubi& czytanie. Podr!cznik do ksztaBcenia literackiego i kulturalnego oraz do 

&wicze" w mówieniu i pisaniu dla klasy szóstej szkoBy podstawowej, Warszawa 1988, s. 140-141. 
3 SBownik nazwisk wspóBcze$nie w Polsce u#ywanych, wyd. K. Rymut, t. VI, Kraków 1993, 

s. 325. 
4 J. C i e c h a n o w i c z, Droga geniusza (o Adamie Mickiewiczu), WrocWaw 1998, s. 7-8.  
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Tadeuszu Adam Mickiewicz, gdzie, przedstawiaj c bitw! Polaków z Moska-
lami, napisaW: 

 
Szcz!$ciem, na odsiecz przyszedW nasz Parafianowicz, 
PrzywiódWszy Mickiewiczów dwiestu z Horbatowicz, 
Którzy s  szlachta liczna i dzielna, czWek w czWeka, 
A nienawidz  rodu Sopliców od wieka.  

(II, w. 335-338) 
 

Informacja o najdawniejszym przodku Mickiewicza odnosi si! do ko"ca 
XVII wieku5. 

Wyra'nie mniej popularne od miana Mickiewicz byWo nazwisko SBowacki. 
Wspomniany sWownik wspóWczesnych nazwisk w Polsce wskazuje tylko na 88 
takich nominacji o du#ym rozproszeniu, z wyra'nym ich gniazdem w kreso-
wym województwie cheWmskim. I tu niemiarodajne s  wy#sze ni# gdzie in-
dziej dane statystyczne dotycz ce byWego województwa warszawskiego ze 
wzgl!du na niestabilno$& demograficzn  Warszawy, wchWaniaj cej SWowackich 
z ró#nych cz!$ci Polski6. W krótszej od Mickiewiczów perspektywie histo-
rycznej jawi  si! generalnie SWowaccy w $wietle dokumentacji 'ródWowej: 
dokumenty s dowe notuj  ich o wiek pó'niej, bo dopiero w pierwszej poWowie 
XVII stulecia, a z jego drugiej cz!$ci pochodzi notacja o najdawniejszym 
przodku poety Juliusza7. 

 
 

WIELOZNACZNO() OBU NAZWISK 
 

Ka#de z omawianych nazwisk traktowanych generalnie jako nominacja 
ró#nych osób mo#e mie& wielorak  interpretacj!. 

Nazwisko Mickiewicz winno by& przede wszystkim obja$niane jako forma 
patronimiczna na -ewicz, utworzona od podstawy antroponimicznej. 

1. MogWo ni  by& imi! biaWoruskie Mic'ka(-o), które stanowiWo zdrobnienie 
peWnego imienia Dz'mic'er, obocznego do Dz'mitryj, Dzimitryj, nawi zuj cych 

                                                      
5 Wywód familii Urodzonych Mickiewiczów, Muzeum Adama Mickiewicza w Pary#u,  

nr 877-878.  
6 SBownik nazwisk..., t. VIII, Kraków 1994, s. 509.  
7 Kalendarz #ycia i twórczo$ci Juliusza SBowackiego, oprac. E. Sawrymowicz przy wspóW-

pracy S. Makowskiego i Z. Sudolskiego, WrocWaw 1960, s. 669. 
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do wyj$ciowej postaci strus. D(i)mitrij8 (por. polskie rzadkie Dymitr9). W for-
mie Dz'mic'er < *D'mit'er < D'mitrij Dz' oraz c' pojawiWo si! w wyniku biaWo-
ruskiego procesu ciakania (zamiany d' na dz', a t' na c')10, w pochodnej za$ 
hipokorystycznej postaci Mic'ka(-o) nagWosowe M- to rezultat uproszczenia 
grupy Dz'm (por. rus. Hleb > Leb, pol. PtoBomiej > ToBomiej, Szczepan > Cze-

pan11). Wspomniana wy#ej Nagajowa nazwisko Mickiewicz sprowadza do 
wcze$niejszej postaci Mit'kiewicz, pochodnej od imienia Mit'ko : D(i)mitrij. 
Wtedy proces ciakania zaszedWby nie na poziomie imienia Mit'ko > Mic'ko, lecz 
derywatu Mit'kewicz > Mic'kewi  > pol. Mickiewicz, ze stwardniaWym pol. c < 

bWrus. c'. Niezale#nie jednak od tego, gdzie taka zmiana miaWaby nast pi&: czy 
na poziomie formy hipokorystycznej (Micka(-o) < Mic'ka(-o) < Mit'ka(-o)) czy 
nazwiska (Mickiewicz < Mic'kevi  < Mit'kevi ), miano Mickiewicz o takiej for-
mie mogWo si! pojawi& najwcze$niej w XVI wieku, kiedy to zaszWa afrykatyza-
cja mi!kkich biaWoruskich t', d'12. Fonetycznym wariantem nazwiska Mickie-

wicz jest Mi&kiewicz13 z podstaw  Mi&ka(-o), stanowi c  wynik spolszczenia 
biaWoruskiego Mic'ka(-o) poprzez caWkowite zmi!kczenie biaWoruskiego c' w & 
(por. dwojaki efekt adaptacji form ruskich z póWmi!kkimi spóWgWoskami w takich 
nazwiskach, jak Sienkiewicz // Sie"kiewicz, Mackiewicz // Ma&kiewicz). 

2. To samo nazwisko Mickiewicz mo#e by& traktowane jako patronimikum 
od imienia biaWoruskiego Micka(-o) lub polskiego Micek. W obu wypadkach 
byWoby to spieszczenie biaWoruskiego lub polskiego miana z nagWosowym Mi-: 
bWrus. MikoBa(-uBa), MichaiB // MichajBo; pol. MikoBaj, MichaB, Mikodem < Ni-

kodem. Utworzone od tych imion spieszczenia byWyby wynikiem podwójnej 
sufiksacji: naWo#enia si! na form! ju# hipokorystyczn  z sufiksalnym ruskim -c' 
– Mic'- (por. pWn.-wsch. Hric' : Hrihirij, Koc' : Kostjan14) lub polskim -c – Mic- 

                                                      
 8 A. B i r y W a, BieBaruskaja antraponimija, t. III, Minsk 1992, s. 58; B. O. U n g e b a u n, 

Russkije familii. Pierevod z anglijskogo, Moskva 1989, s. 228. 
 9 M. M a l e c, Imiona chrze$cija"skie w $redniowiecznej Polsce, Kraków 1994, s. 210.  
10 W. K u r a s z k i e w i c z, Zarys dialektologii wschodniosBowia"skiej, Warszawa 1954, s. 42. 
11 M a l e c, Imiona chrze$cija"skie, s. 59. 
12 Z. S t i e b e r, Zarys gramatyki j!zyków sBowia"skich, Warszawa 1979, s. 91. 
13 Takiej formy swego nazwiska u#yW Adam Mickiewicz w podpisie jednego ze swoich li-

stów (SBownik j!zyka Adama Mickiewicza, t. IV, WrocWaw–Warszawa–Kraków 1965, pod ha-
sWem Mickiewicz, list 229, s. 262). 

14 B. T i c h o n i u k, Antroponimia poBudniowej BiaBostocczyzny w XVI wieku, Opole 1988, 
s. 45. 
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(por. Stec : Stefan, P!c : P!kosBaw15) hipokorystycznego biaWoruskiego -ka (-ko) 
lub pol. -ek.  

3. Inn  jeszcze genez! mogWaby mie& polska forma imienia Micek, gdyby 
potraktowa& j  jako wynik „zmazurowania” miana Miczek – spieszczonej for-
my imienia MikoBaj. Tego rodzaju zmieniona podstawa Micek nie mogWa si! 
jednak pojawi& na BiaWorusi zachodniej i $rodkowej, gdy# byWaby przez kolo-
nistów z Mazowsza odczuwana jako gorsza od Miczek, skoro wWa$nie pod 
wpWywem ruskim Polacy hiperpoprawnie zmieniali spóWgWoski sycz ce na szu-
mi ce, jak np. w wyrazie zubr (// z%br) > #ubr czy generalnie w caWym typie 
patronimików na -ic > -icz. MogWa za$ forma Mic'ko pojawi& si! na terenie 
póWnocnobiaWoruskim jako wynik cokania – zamiany   w Mi ko na c'. Wtedy 
genetycznie biaWoruski derywat patronimiczny powinien mie& form! Mic'kevi  
< Mi kevi  (por. u Macieja Stryjkowskiego zapis w Kronice z 1582 r. Micz-

kiewi&i, z zachowan  w osnowie cz stk  Micz-, ale zmienionym zako"czeniem 
-i&i < pol. -icy × bWrus. -i i)16. 

Niezale#nie od biaWoruskiej czy polskiej genezy imienia, które byWo pod-
staw  badanego nazwiska, bezwzgl!dnie ruski jest przyrostek patronimiczny  
-i  < psW. *-itj', któremu na gruncie staropolskim odpowiadaW sufiks -ic. To 
wWa$nie pod wpWywem ruskim polskie partronimika na -ic, pocz wszy od 
przeWomu XVI i XVII wieku, zacz!Wy najpierw na wschodzie, a potem w caWej 
Polsce przyjmowa& form! na -icz. Ruskiej tak#e cechy dopatruje si! George 
Y. Shevelov w poprzedzaj cej ten sufiks cz stce -kev- z przyrostkowym -'ev- 
wtórnym do -ov- w wyniku tzw. progresywnej palatalizacji, charakterystycz-
nej dla niektórych gwar rosyjskich na BiaWorusi, pod wpWywem zmi!kczonego 
k' w hipokorystycznych podstawach typu Pet'ko, Sen'ko (tu tak#e Mic'ko)17. 
WedWug Tadeusza Brajerskiego jednak owo '-ewicz to tylko wynik irradiacji 
tego formantu z -'ew- po ka#dej mi!kkiej spóWgWosce18. 

Nazwisko SBowacki, ujmuj c rzecz generalnie, podobnie jak Mickiewicz nie 
ma jednej wykWadni. Mieszcz c si! w typie morfologicznym na -ski, mogWo 

                                                      
15 M. K a r a $, Nazwa miejscowa Szyce (i przyrostek zdrabniaj%cy -c), „J!zyk Polski” 

48(1968), s. 7-12. 
16 M. K a r p l u k, Okruchy szesnastowieczne: Miczkiewici w Kronice Stryjkowskiego, „J!-

zyk Polski” 58(1978), s. 263-265. 
17 Nazwiska sBowia"skie na -kewi*, w: Symbolae philologicae in honorem Vitoldi Taszycki, 

WrocWaw–Warszawa–Kraków, s. 303-314. 
18 Nazwiska z -owicz i -ewicz w lubelskiej ksi%#ce telefonicznej, „J!zyk Polski” 77(1997), 

s. 163-168. 
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ono przybiera& podstaw! ró#nie ocenian  zarówno pod wzgl!dem sWowotwór-
czym, jak i znaczeniowym. 

1. W ujawnionym na pocz tku artykuWu wspomnieniu Bukowieckiego suge-
rowany na zasadzie skojarzeniowej zwi zek nazwiska SBowacki ze sBowem 
mo#e zyska& potwierdzenie w $wietle modelu sWowotwórczego z podstaw  
sBowo i zWo#onym formantem -acki, wyabstrahowanym z przymiotników na  
-ski pochodnych od rzeczowników na -ak, -acz, w rodzaju junacki : junak, ko-

zacki : kozak, matacki : matacz. Wtedy nazwisko SBowacki daWoby si! wytWu-
maczy& jako nowsza konstrukcja w rodzaju amoracki, totumfacki, uniacki19. 

2. Pozostaj c przy zwi zku nazwiska SBowacki ze sBowem, ale traktuj c ba-
dane nazwisko jako form! z formantem prostym -ski, nale#aWoby zaWo#y& dla 
tego antroponimu podstaw! rozbudowan  w stosunku do sBowa – w rodzaju 

*sBowak lub *sBowacz o domniemanym znaczeniu ‘czWowiek, który si! wyró#-
nia sWowem, czyli mow ’20. Trzeba jednak wzi & pod uwag!, #e mog  to by& 
formy hiopotetyczne bez znanego mi po$wiadczenia filologicznego, cho& 
mieszcz ce si! w polskich modelach sWowotwórczych rzeczowników ogólni-
kowo pochodnych: *sBowak jak domak ‘domownik’, dziwak21; lub znamionu-
j cych *sBowacz jak brodacz, gBowacz22. Tak zinterpretowane nazwisko SBo-

wacki zyskuje kwalifikacj! miana charakteryzuj cego jego nosiciela ju# za 
pomoc  podstawy *sBowak // *sBowacz. Formant -ski peWni nazewnicz  funkcj! 
czysto strukturaln , wpisuj c to nazwisko do popularnego modelu nazewni-
czego, wyznaczonego tym przyrostkiem. 

3. Trzecia mo#liwa interpretacja nazwiska SBowacki mo#e – tak jak jest u Na-
gajowej – zakWada& dla niego podstaw! etnonimiczn  SBowak, ale nie w obiego-
wym wspóWczesnym znaczeniu ‘mieszkaniec SWowacji’, lecz ‘SWowianin’. Na-
le#y jednak w ustalaniu etymologii nazwiska SBowacki uwzgl!dni& oba zna-
czenia z pewnymi jednak uwarunkowaniami – ograniczeniami chronologicz-
nymi i etniczno-terytorialnymi. 

                                                      
19 Indeks a tergo do SWownika j!zyka polskiego S. B. Lindego, red. W. Doroszewski, War-

szawa 1965, s. 218. 
20 SBowo od XIV w. ‘wyraz, wypowiadanie si! ustne lub pisemne, mowa, j!zyk’, ‘obietnica, 

przysi!ga, zobowi zanie, por!czenie’, stp. te# ‘przysWowie’, ‘litera’ (W. B o r y $, SBownik ety-

mologiczny j!zyka polskiego, Kraków 2005, s. 559). 
21 Z. K l e m e n s i e w i c z, T. L e h r - S p W a w i " s k i, S. U r b a " c z y k, Gramatyka histo-

ryczna j!zyka polskiego, Warszawa 1965, s. 223. 
22 Tam#e, s. 201.  
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Rzeczownikowa forma SBowak w znaczeniu ‘mieszkaniec SWowacji’, noto-
wanym od XVIII wieku23, która sama ju# w wystarczaj cym stopniu stanowi-
Waby wyró#nik etniczny danej osoby na tle jakiej$ innej grupy narodowo$cio-
wej (por. nazwiska Rusin, Litwin), mogWa zosta& wykorzystana jako bezpo-
$rednia baza nazwiska realizuj cego popularny od XVIII wieku u wszystkich 
grup spoWecznych wzorzec na -ski. Ta sama forma antroponimiczna mogWa sta-
nowi& nazw! prymarn  utworzon  od przymiotnika sBowacki : SBowak (por. 
nazwiska Mazowiecki, Wielkopolski). W jednym i drugim wypadku nazwisko 
to miaWo ograniczony zasi!g geograficzny, wyznaczony kierunkami migracji 
SWowaków poza granice ich siedzib, zapewne najcz!stsze na tereny pogranicza 
sWowacko-polskiego. 

Mniej prawdopodobne jest wykorzystanie w nazwisku SBowacki podstawy 
SBowak w dawniejszym szerszym znaczeniu ‘SWowianin’, za$wiadczonym 
u nas od XVI-XVII wieku24. W takim rozumieniu SBowak jako podstawa naz-
wiska SBowacki ze strukturalnym -ski, sygnuj cego mieszka"ca Polski, Ukra-
iny czy innego kraju sWowia"skiego, nie miaWaby po# danej dla ka#dego naz-
wiska mocy dystynktywnej, gdy# mieszka"cy tych obszarów generalnie stano-
wili spoWeczno$& sWowia"sk . Ewentualnie miano to mogWo mie& tak  wWa$-
ciwo$& na tle nomenklatury wi!kszej zbiorowo$ci #ydowskiej, co odnosiWoby 
si! tylko do wi!kszych skupisk miejskich. 

Z etnonimem SBowianin, wtórnie nazywanym SBowakiem, wi #e si! jeszcze 
jedna mo#liwa interpretacja badanego antroponimu SBowacki, która wynika 
z osobliwego znaczenia tych nazw etnicznych. Jak twierdzi Aleksander Brück-
ner, s  one zwi zane z podstaw  sBowo, ale wykorzystanym nie w znaczeniu 
podstawowym dla oznaczenia ‘czWowieka wWadaj cego sprawnie sWowem, mo-
wnego’, lecz wr!cz przeciwnie – ‘mruka’ (por. goc. slavan ‘milcze&’) albo 
‘powolnego’ (por. pol. sBowie" ‘len powoli dojrzewaj cy’)25. ByWoby to wi!c 
obra'liwe przezwisko o znaczeniu akurat przeciwnym do tego, które skWonni 
byli przypisa& mianu Juliusza SWowackiego uczestnicy spotkania towarzy-
skiego u Bukowieckich. 

4. Inn  jeszcze wykWadni! nazwiska SBowacki narzuca podstawa SBowak 

o znaczeniu nieetnicznym. OdwoWuj c si! do sWownika Waci"sko-polskiego 

                                                      
23 F. S W a w s k i, SBowacja, w: SBownik staro#ytno$ci sBowia"skich. Encyklopedyczny zarys 

kultury SBowian od czasów najdawniejszych do schyBku wieku XII, red. G. Labuda i Z. Stieber, 
t. V: S-(, WrocWaw–Warszawa–Gda"sk 1975, s. 245. 

24 Tam#e. 
25 SBownik etymologiczny j!zyka polskiego, Kraków 1927; wyd. 2, Warszawa 1970, s. 501. 
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z roku 1532, mo#na temu leksemowi przypisa& znaczenie ‘niewolnik’, które 
pojawiWo si! – jak obja$nia to Brückner – wtedy, gdy niesWowia"scy s siedzi 
pojmowali SWowian jako niewolników. Potwierdza to m.in. Waci"ska forma 
sclavus ‘niewolnik’, niemiecka Sklave, francuska esclave, wWoska schiavo26. 
Przy takim rozumieniu podstawy nazwisko SBowacki miaWoby charakter przez-
wiskowy jak Rabski27 : rab ‘niewolnik’. 

Wskazane wy#ej ró#norakie interpretacje generalnie traktowanych nazwisk 
Mickiewicz i SBowacki nie pozwalaj  jednoznacznie ustali& etymologii mian 
interesuj cych nas konkretnych osób – naszych dwóch narodowych wiesz-
czów. 

Je$li chodzi o Mickiewicza, ujawnia si! w$ród badaczy jego miana polary-
zacja dwóch stanowisk. Najwcze$niejszy, bo ju# z 2. poWowy XIX wieku po-
gl d gWosiW, #e nazwisko Mickiewicz pozostaje w genetycznym zwi zku z ru-
skim imieniem D(i)mitr(ij). Pogl d ten zakwestionowany przez referuj cego 
go Wincentego Koroty"skiego28, uzyskaW uznanie m.in. u Jana S. Bystronia29, 
Jana Safarewicza30 oraz Konrada Górskiego31. ZnalazW odbicie w twórczo$ci 
literackiej32, publicystyce kulturowej33, a za spraw  Marii Nagajowej trafiW do 
podr!czników szkolnych34. 

Drugi pogl d optuje za polsk  podstaw  nazwiska naszego poety. MiaWoby 
ni  by& wedWug Wincentego Koryty"skiego35, StanisWawa Rosponda, Marii Kar-
pluk, Kazimierza Rymuta, Tadeusza Brajerskiego zdrobnienie Micek : MikoBaj 
lub MichaB36. 

Nazwisko SBowacki, nie budz ce w$ród badaczy takiego zainteresowania 
jak Mickiewicz, zostaWo przez cytowan  tu Nagajow , która po$wi!ciWa auto-

                                                      
26 Tam#e. Jest to pogl d Jana Baudouina de Courtenay (Pochodzenie nazwy SWowianin, 

1916, w : t e n # e, DzieBa wybrane, t. V, Warszawa 1983, s. 394-395).  
27 SBownik nazwisk..., t. VIII, Kraków 1994, s. 8. 
28 Za: C i e c h a n o w i c z, Droga geniusza, s. 10. 
29 Nazwiska polskie, Lwów 1936, s. 269. 
30 Rusko-litewska posta& niektórych nazwisk polskich, „J!zyk Polski” 62(1982), s. 336. 
31 Adam Mickiewicz, Warszawa 1989, s. 11. 
32 T. @ o p a l e w s k i, Namiestnik narodu, Warszawa 1955. 
33 E. S a w i c k a, Spotkania z Tadeuszem Konwickim. Szklana kula, „Rzeczpospolita” 

52(313)(1998), „Plus-Minus” [dodatek tygodniowy], s. IV. 
34 J!zyk polski 6, s. 142.  
35 Zob. przypis 28. 
36 S. R o s p o n d, Mówi% nazwy, Warszawa 1976, s. 123, 178; K a r p l u k, Okruchy szesna-

stowieczne, s. 265; K. R y m u t, Nazwiska Polaków, WrocWaw 1991, s. 190; B r a j e r s k i, 
Nazwiska z -owicz, s. 166. 
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rowi Kordiana osobn  uwag!, wyprowadzone od SBowak ‘SWowianin’, jednak 
z asekuracyjnym zastrze#eniem „prawdopodobnie”. 

 
 

W POSZUKIWANIU W@A(CIWEJ ETYMOLOGII NAZWISK  
OBU NASZYCH WIESZCZÓW 

 

Przybli#eniu rozwi zania etymologii badanych nazwisk obu poetów mog  
sWu#y& ich dane genealogiczne. 

W odniesieniu do Mickiewicza istotna jest zawarta w dokumentacji rodzin-
nej informacja, #e bezpo$rednio przed rokiem 1695 siedzib  tej rodziny byWa 
osada Myckowce w powiecie lidzkim. Ostatnim jej znanym dziedzicem z tego 
roku byW Walenty Rymwid Mickiewicz, którego syn opu$ciW odziedziczon  po 
ojcu miejscowo$& i przeniósW si! w Nowogrodzkie37. 

Zwraca uwag! mo#liwo$& wyst pienia zale#no$ci j!zykowej mi!dzy nazw  
miejscow  Mickowce a nazwiskiem Mickiewicz ze wzgl!du na obecno$& 
w obu tych onimach cz stki Mick-. Toponim Mickowce to zbiorowa nazwa pa-
tronimiczna, oparta na imieniu biaWoruskim Micka(-o) z formantem -owce 
< rus. -ovci, charakterystycznym dla toponimii ruskiej. Cho& podstawa antro-
ponimiczna dla tej nazwy miejscowej niekoniecznie musiaWa by& biaWoruska, to 
ze wzgl!du na archaiczno$& wzorca toponimicznego strus. -ovci (pol. -owce), 
sugeruj cego starszy typ nazewnictwa miejscowego, caWa nazwa jako powstaWa 
przed czasem ewentualnej kolonizacji polskiej tych ziem miaWa prawdopodob-
nie rodowód ruski.  

Widoczna tematyczna zale#no$& j!zykowa mi!dzy tym toponimem a na-
zwiskiem sugeruje kolejn  – po przedstawionych wy#ej – interpretacj! antro-
ponimu Mickiewicz jako derywatu pochodnego od nazwy miejscowej Mic-

kowce, je$li oczywi$cie wykluczy& zupeWnie przypadkowy zwi zek mi!dzy 
tymi nazwami. W omawianym procesie sWowotwórczym wykorzystany zostaW 
formant -icz tym razem nie w funkcji patronimicznej, lecz, mieszcz c si! 
w nadrz!dnej funkcji przynale#no$ciowej, w roli przyrostka oznaczaj cego 
przynale#no$& osoby do jakiego$ miejsca, por. etnonimy pol. L!dzicy : l!da(-o), 
Zagórzycy : za gór%, rus. moskvi i : Moskva, Vjaty i : Vjatka38 czy XVI-wieczne 

                                                      
37 P. C h m i e l o w s k i, Adam Mickiewicz. Zarys biograficzno-literacki, t. I, Warszawa 

1898, s. 14. 
38 F. S W a w s k i, Zarys sBowotwórstwa prasBowia"skiego, w: SBownik prasBowia"ski, red. 

t e n # e, t. II, WrocWaw–Warszawa–Kraków–Gda"sk 1976, s. 56-57; W. T a s z y c k i, Rzekomo 
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antroponimy z poWudniowej BiaWostocczyzny, a wi!c z terenu granicz cego 
z Litw , w rodzaju Bankowicz : n. m. Ba"ki, Bodakowicz : n. m. Bodaki39. 

Poszukiwane na tej drodze miano osobowe – nazwisko przodków naszego 
poety nie byWo jednak wynikiem prostego bezpo$redniego procesu derywacyj-
nego – n. m. Mickowce : n. o. Mickiewicz. Nazwisko to nawi zywaWo do wcze-
$niejszej fazy – miana etnicznego, które oznaczaWo ka#dego mieszka"ca tej 
miejscowo$ci jako *mickowicza, wtórnie *mickiewicza z -ew- w wyniku wy-
równania do dominuj cego w nazwiskach typu -kiewicz (z -'ew- po -k-). Tego 
rodzaju derywacja zakWadaWaby potrzeb! zdezintegrowania podstawy (*micko-

wicz, a nie *mickowczyc), co w sWowotwórstwie apelatywnym (por. lubelski : Lub-

lin, a nie *lubli"ski, drohicki : Drohiczyn, tak#e pó'niejsze drohiczy"ski) czy 
onomastycznym (por. Vjaty  : Vjatka), zwWaszcza dawniejszym, nie byWo czym$ 
wyj tkowym. 

Nazwisko Mickiewicz pojawiWo si! w wyniku antroponimizacji etnonimu 
*mickiewicz > Mickiewicz, dla zaznaczenia w ten sposób nie tylko sytuacji 
zamieszkania w danej osadzie, co wyra#a etnonim odnosz cy si! do wszyst-
kich jej mieszka"ców, ale stanu jej posiadania przez feudaWa. DziaWo to si! 
w okresie ksztaWtowania si! bojarskich i szlacheckich nazwisk na biaWoruskiej 
Litwie w XVI-XVII wieku. WWa$cicielami Mickowiec i nosicielami odmiej-
scowego nazwiska Mickowicz > Mickiewicz mogli by& bojarzy biaWoruscy i li-
tewscy – potem na ogóW spolonizowani – ale te# po unii lubelskiej w 1569 
roku przybysze z Polski o dowolnym mianie, którzy, osiadaj c na Mickow-
cach, mogli jeszcze wtedy, w okresie niepeWnej jeszcze stabilno$ci nieimien-
nych nazw osobowych, zmieni& swoje miano na *Mickowicz > Mickiewicz. 

Dominuj cy na tym terenie typ nazwiska bojarskiego na -owicz, -ewicz 
w funkcji przede wszystkim patronimicznej, ale tak#e lokalizuj cej, mógW na-
rzuci& przybyszom szlacheckim z Polski ten typ sWowotwórczy, który zostaW 
wybrany zamiast typowo polskiego odmiejscowego nazwiska szlacheckiego 
na -ski. Tak obja$niony polski rodowód przodków naszego poety korespondo-
waWby z rzekom  jego wypowiedzi : „Mój ojciec z Mazurów, matka moja 
Majewska z wychrztów”40. 

 

                                                      
patronimiczne nazwy miejscowe, „J!zyk Polski” 21(1936), s. 32-42; B. L i n d e r t, Formanty 

sBu#%ce do tworzenia nazw mieszka"ców w j!zykach sBowia"skich, Lublin 1967, s. 40-45.  
39 T i c h o n i u k, Antroponimia poBudniowej BiaBostocczyzny, s. 99. 
40 J. K l e i n e r, Mickiewicz, t. I: Dzieje Gustawa, Lwów 1934, s. 9, przypis 2. 
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Podobnego rozwi zania etymologii nazwiska drugiego naszego wieszcza, 
równie# opartej na bazie toponimicznej, dostarcza genealogia rodu SWowackich.  

Eugeniusz Sawrymowicz, autor szczegóWowego biograficznego studium 
o Juliuszu SWowackim, powoWuj c si! na badania Leopolda Méyeta z pocz tku 
XX wieku, na temat rodowodu poety pisze: 

 
Zdaniem Méyeta nazwisko SWowackich pochodzi od miejscowo$ci SWawatycze vel SWo-
watycze w pow. Wuckim, niedaleko Czetwertni i Jeziora, którego cz!$& stanowiWa „dobra 
dziedziczne” przodków Juliusza. Gniazdem rodzinnym SWowackich jest w ka#dym razie 
WoWy"41. 

 
Notacja ta poddana dokWadniejszej analizie lingwistycznej implikuje nast!-

puj ce podstawowe ustalenia: nazwisko SBowacki to derywat utworzony od 
nazwy miejscowej SBowatycze za pomoc  przynale#no$ciowego przyrostka  
-ski, wykorzystywanego wówczas (w XVII wieku) przede wszystkim dla 
oznaczania stanu posiadania danego miejsca i/lub zamieszkania w nim. Wtedy 
w $wietle powy#szej konstatacji Méyeta nazwisko protoplasty Juliusza winno 
brzmie& *Jeziorski, które nawi zywaWoby do miana ówczesnej wWasno$ci 
ziemskiej SWowackich – Jeziora. W dost!pnej 'ródWowo genealogii SWowackich 
brakuje pierwotnego ogniwa – SWowatycz jako ich posiadWo$ci odzwierciedlo-
nej w nazwisku SBowacki. Miejscowo$& ta winna by& w posiadaniu tej rodziny 
wcze$niej ni# pobliska osada Jezioro – miejsce pó'niejszego osiedlenia. 

Utworzone przed ko"cem XVII wieku od n. m. SBowatycze nazwisko SBo-

wacki, sygnuj ce wWa$ciciela tej osady, realizuje typowy dla tego czasu model 
polskiego odmiejscowego nazwiska szlacheckiego na -ski. W zaistniaWym tu 
procesie derywacyjnym SBowacki : SBowatycze – tak jak przy odmiejscowym 
nazwisku Mickiewicz : Mickowce – doszWo do charakterystycznego dla sWo-
wotwórstwa staropolskiego zdezintegrowania podstawy SBowatycze : SBowa-

cki, a nie *SBowatycki. 
Rozwini!cia wymaga konstatacja Méyeta o zwi zku nazwiska SBowacki 

z nazw  miejscow  SBowatycze, która jawi si! w $wietle dokumentacji 'ró-
dWowej jako wariant toponimu SBawatycze. Spo$ród tych dwóch wariantów to 
ten ostatni jest wa#niejszy, bo jest to forma wcze$niejsza, cho& sama tak#e 
stanowi refleks wyj$ciowej postaci rus. SBavjati i > SBavjaty i (pol. *SBa-

wiatycze, zamiast *SBawi!cice). Ta najstarsza forma jest by& mo#e jeszcze 
starorusk  nazw  patronimiczn  na -i i > ukr. -y i (> pol. -ycze, zamiast -ice) 
utworzon  od hipokorystycznego imienia typu strus. SBavjata : SBavomir > ukr. 
                                                      

41 S a w r y m o w i c z, Kalendarz #ycia, s. 669.  
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SBavomyr (pol. SBawomir), strus. MirosBav > ukr. MyrosBav (pol. MirosBaw). 
Nie w takiej jednak pierwotnej formie toponim SBavjati i, spolszczone SBa-

wiatycze, staW si! podstaw  nazwiska SBowacki. ByWa ni  wtórna posta& SBo-

watycze, która mogWa si! pojawi& w wyniku adideacji do pol. sBowo, ukr. sBo-

vo, jako przejaw ludowej etymologizacji, a tak#e by& mo#e jako refleks ucie-
czki od akania, charakterystycznego dla pobliskich gwar biaWoruskich42. Gdy-
by to akanie miaWo razi& bardziej ucho Polaków ni# Ukrai"ców, posWuguj cych 
si! swoimi nazwami: pol. SBowatycze – ukr. SBovaty i, to mo#na by si! tu 
dopatrywa& interferencji polskiej w pojawianiu si! tego fakultatywnego wa-
riantu nazwy na SBow- wobec uznanej za gorsz  formy na SBaw-. Wtedy to ta 
hiperpoprawna posta& toponimu z tematycznym, pierwszym nieakcentowanym 
-o-, bardziej nadawaWaby si! jako osnowa dla odmiejscowego nazwiska pol-
skiego szlacheckiego wWa$ciciela tej miejscowo$ci ni# wyj$ciowa z -a. Tego 
rodzaju zmiana tematu nazwy ukr. SBavjat-y i (pol. *SBowiatycze) na SBovaty i 
(pol. SBowatycze), motywowana semantycznie, doprowadziWa do zatarcia pier-
wotnej ruskiej fonetycznej postaci tego toponimu: rus. 'a > pol. a (zamiast !). 
Od tak zmienionej nazwy miejscowej, uszczuplonej o rusk  cz stk! -y i (pol. 
-ycze, zamiast -ice), za pomoc  ogólnosWowia"skiego formantu -ski utworzono 
nazwisko SBowacki, które w strukturze powierzchownej nie zdradza dzi$ 
#adnych cech ruskich, zrównuj c si! pod wzgl!dem fonetycznym i mor-
fologicznym z form  SBowacki wyprowadzan  od SBowak ‘SWowianin’ lub 
‘przybysz ze SWowacji’ b d' od sBowo. Ruski charakter nazwisk antenatów 
Juliusza ukryty w podstawie jest rozpoznawalny tylko na podstawie gene-
alogicznych danych pozaj!zykowych. 

 
 

POLSKIE I RUSKIE ASPEKTY NOMINACJI OBU WIESZCZÓW 
 

Wykazana wy#ej geneza nazwisk przodków naszych poetów ujawniWa ich 
przynale#no$& do odmiejscowej polskiej antroponimii szlacheckiej. Oba za-
znaczaj  przynale#no$& osady do wWa$ciciela, która byWa jednocze$nie jego 
miejscem zamieszkania. W $wietle dost!pnej dokumentacji dowiadujemy si! 
o takim statusie maj tkowym najdawniejszych notowanych przodków Mickie-

                                                      
42 PrzykWady zast!powania samogWoski o przez a s  notowane m.in. w ukrai"skich i polskich 

gwarach s siaduj cego z WoWyniem poWudniowo-wschodniego Podlasia, np. ukr. poBame", Ba-

puch, kavratok, pol. nagawka, panczocha, pastronek (F. C z y # e w s k i, Fonetyka i fonologia 

gwar polskich i ukrai"skich poBudniowo-wschodniego Podlasia, Lublin 1994, s. 81, 89). 
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wicza z ko"ca XVII wieku. Tego te# okresu dotyczy najdawniej po$wiadczony 
w 'ródWach protoplasta Juliusza, ale umiejscowiony nie w SWowatyczach, lecz 
w pobliskim Jeziorze. SWowatycze musiaWy by& w posiadaniu tej rodziny jesz-
cze wcze$niej. W obu wypadkach wWa$cicieli Myckowiec i SWowatycz traktu-
jemy jako przybyszów z Polski, którzy mogli wej$& w posiadanie tych osad 
tytuWem nadania lub kupna. Je$li chodzi o Mickiewiczów mogWo si! to sta& 
w okresie kolonizacji Litwy – ze sWabymi przejawami infiltracji (gWównie z Pod-
lasia i Mazowsza) w wiekach $rednich, a silniejszymi po rozpocz!ciu dWugiego 
procesu jednoczenia si! Litwy i Polski, zako"czonego w 2. poWowie XVI wie-
ku uni  lubelsk , która otworzyWa szeroko drzwi fali emigracji polskiej na 
kresy póWnocno-wschodnie43. Takie dzieje osadnictwa polskiego na Litwie 
poetycko przedstawiW sam Adam Mickiewicz w Panu Tadeuszu:  

 
Ró#nili si! Dobrzy"scy mi!dzy Litw  braci  
J!zykiem swoim, tudzie# wzrostem i postaci . 
Czysta krew lacka, wszyscy mieli czarne wWosy, 
Wysokie czoWa, czarne oczy, orle nosy; 
Z Dobrzy"skiej ziemi ród swój staro#ytny wiedli. 
A cho& od laty czterystu na Litwie osiedli,  
Zachowali mazurska mow! i zwyczaje.  

(VI, 395-401) 
 

W wypadku przodków SWowackiego ich pocz tki nale#y wi za& z polsk  
kolonizacj  WoWynia od czasu jego inkorporacji do Korony po unii lubelskiej 
w 1569 roku. 

Jak wi!c wida&, pocz tki rodów obu wieszczów mo#na wi za& z okresem 
mieszcz cym si! w przedziale jednego wieku – od 2. poWowy XVI do 2. po-
Wowy XVII44. 

Przez caWe XVII stulecie a# do poWowy wieku XVIII oba te nazwiska funk-
cjonowaWy jako miana sygnuj ce kolejne generacje szlacheckich rodów Mic-
kiewiczów i SWowackich. Pod koniec XVIII wieku u obu rodzin nazwiska te 

                                                      
43 Fantastyczny rodowód naszego poety zakWada J. Ciechanowicz (Droga geniusza, s. 10), 

wedWug którego nazwisko Mickiewicz reprezentuje odwieczny typ patronimiczny na -icz, cha-
rakterystyczny dla „szlachty lechickiej”, której przodkowie przybyli na BiaWoru$ w VI-VII 
wieku z Polski poWudniowej i centralnej. 

44 O historycznym statusie j!zykowym nazwisk z terenu Litwy pisaW J. S. Bystro" (Nazwi-

ska polskie, s. 40): „Do poWowy XVI wieku nie spotykamy tam prawie zupeWnie nazwisk pol-
skich, dopiero pod koniec wieku zaczynaj  si! pojawia& i to do$& g!sto: z pocz tkiem XVII 
wieku mo#e ich by& okoWo 25-30%, przede wszystkim w okolicach granicz cych z Podlasiem”. 
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zwi zaWy si! ju# z now  warstw  spoWeczn  – inteligencj . U Mickiewiczów 
ojciec MichaW, oddany do szkóW w Nowogródku, wyksztaWciW si! na adwokata, 
a jego syn Adam zdobyW wyksztaWcenie uniwersyteckie, by potem swoj  prac  
zawodow  nauczyciela, profesora, bibliotekarza w peWni potwierdzi& status 
inteligenta. 

Podobnie byWo u SWowackich, gdzie proces zamiany statusu spoWecznego 
rozpocz W si! od dziadka poety, który w 1788 roku sprzedaW Jezioro i zaj W si! 
zarz dzaniem dóbr albo pomiarami ziemi. W peWni status inteligenta uzyskaW 
ojciec Juliusza SWowackiego Euzebiusz, który po uko"czeniu nauk w Krze-
mie"cu uzyskaW w 1792 roku patent geometry królewskiego, pracowaW jako 
nauczyciel domowy. Publikacje i tWumaczenia z j!zyka francuskiego i Waciny 
utorowaWy mu drog! na stanowiska profesora w Liceum Krzemienieckim, 
a potem w Uniwersytecie Wile"skim45. Nowy status spoWeczny SWowackich 
w znakomitym stopniu przypiecz!towaW syn Euzebiusza Juliusz. 

Wspóln  dla obu nazwisk przynale#no$ciow  form! lokalizuj c  wyra#aj  
one za pomoc  ró#nych przyrostków: -icz (: Mickiewicz) oraz -ski (: SBowacki), 
które wpisuj  si! w historyczn  map! antroponimiczn  pogranicza polsko-rus-
kiego (na odcinku póWnocno-wschodnim – biaWorusko-polskim, oraz poWudnio-
wo-wschodnim – ukrai"sko-polskim). Status spoWeczny i genetycznoj!zykowy 
obu typów nazwisk przedstawiW Bystro": 

 
[Nazwiska na -icz]: ByWy to na ziemiach polskich [do pocz tku XVII wieku] nazwiska 

mieszcza"skie; szlachta wcze$nie zarzuciWa patronimik!, bior c nazwiska od wWo$ci lub 
te# ustalaj c nazwy przezwiskowe. Natomiast na ziemiach wschodnich powszechne byWy 
nazwy odojcowskie: w XVI wieku nazwisko na na -ski byWo rzadkie i mogWo si! trafi& 
cz!$ciej tylko na ziemiach pogranicznych. Z chwil , gdy ta szlachta litewsko-ruska wcho-
dzi po unii w skWad szlacheckiego spoWecze"stwa polskiego, zwyci!#a w niedWugim czasie 
ko"cówka [!] -wicz (-owicz, -'ewicz); odt d te# i mieszczanie polscy zacz!li ko"czy& swe 
nazwiska na -cz, i tak ustaliWa si! ta ko"cówka w postaci ruskiej (oddziaWywa& tu mogWy 
te# przekonania, #e dawna forma polska jest wulgarn , mazurz c ). 

 

Maj c na uwadze te ustalenia badacza, stwierdzamy, #e na zarysowanej 
przez niego kresowej historycznej mapie antroponimicznej oba badane tu na-
zwiska naszych wieszczów znajduj  miejsce nie caWkiem typowe. Nazwisko 
Mickiewicz na -icz nieodojcowskie, lecz odmiejscowe ma charakter nie patro-
nimiczny, lecz lokalizuj cy, a nazwisko SBowacki z typowym dla tej funkcji 
przyrostkiem -ski jawi si! na tym terenie we wskazanym historycznie czasie 

                                                      
45 S a w r y m o w i c z, Kalendarz #ycia, s. 670-672.  
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jeszcze jako nowo$&. Nie odbiera to jednak przedstawionym etymologiom 
tych nazwisk wiarygodno$ci. 

ZaWo#ona dla obu antroponimów toponimiczna ruska podstawa, a w wy-
padku miana Mickiewicz równie# ruski formant -ewicz w #adnym stopniu nie 
rzutuj  na j!zykowo-etniczny rodowód ich nosicieli. 

Polsko$ci jednego i drugiego rodu dowodzi familijna nomenklatura imienna. 
Polskie s  imiona przodków i krewnych Adama Mickiewicza: MikoBaj, Jakub, 
Jan, Krzysztof i Walenty – przodkowie; Adam, Józef, Stefan i Bazyli – bracia 
Jakuba, czyli stryjowie poety; Franciszek, Aleksander, Jerzy i Antoni – bracia 
Adama. Polskie imiona miaWy dzieci poety: Maria, WBadysBaw, Helena, Alek-

sander, Jan i Józef46. A w$ród przodków Juliusza SWowackiego mo#na wymieni& 
w prostej linii takie ich imiona, jak WacBaw – pradziadek dziadka poety, Stefan 
– dziadek dziadka, Józef – ojciec dziadka, Jakub – dziadek, Euzebiusz Tomasz  
– ojciec, z rodze"stwem: Józef Franciszek, Erazm, Anna i Franciszka47. 

Onimicznym przypiecz!towaniem polsko$ci obu rodów s  ich polskie 
herby szlacheckie: Poraj u Mickiewicza i Leliwa u SWowackich. Oba wezwa-
nia maj  polsk  genez!. U Mickiewicza: „[...] poraj¸ dzi$ ju# tylko nazwa 
herbu, co niby ró#! na tarczy nosi, ale to nie ró#a, lecz porej, w 16. wieku dla 
‘ledum palustre’ co zreszt  tylko bagnem nazywano”48. U SWowackiego: Le-

liwa zapewne w zwi zku z leleja& ‘chwia&’49, z przyrostkiem -iwa, jak w ci!-

ciwa, pokrzywa. Dla obu te# tych herbów szukamy odbicia w twórczo$ci ich 
wWa$cicieli. 

Swój herb wykorzystaW sam Mickiewicz, kiedy pisaW w Panu Tadeuszu 
o koneksjach Mickiewiczów z ksi #!cym rodem litewskich Giedroyciów z 2. 
poWowy XIV wieku: 

 
„Poraj, krzykn W Mickiewicz, z mitr  w polu zWotem 
Herb ksi #!cy, Stryjkowski g!sto pisze o tem.”  

(IV, 351-352) 
 

Oczywi$cie, narracja ta ma charakter #artobliwy, gdy# w rzeczywisto$ci 
genealogiczna warto$& dowodzenia opartego na heraldyce wobec niestabilno-
$ci funkcjonowania herbów w ogóle, a tego znaku w szczególno$ci (Poraj to 

                                                      
46 DokWadne zestawienie czWonków wszystkich generacji rodziny Adama Mickiewicza w:  

E. K. K o s s a k, Rodzina M., Warszawa 1991, s. 472-473. 
47 S a w r y m o w i c z, Kalendarz #ycia, s. 669-670. 
48 B r ü c k n e r, SBownik etymologiczny, s. 431. 
49 Tam#e, s. 294.  
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herb wielu rodów, a s  Mickiewiczowie piecz!tuj cy si! znakiem kilku ró#-
nych herbów) jest znikoma. 

Rodzimym herbem posWu#yW si! równie# w swojej twórczo$ci Juliusz SWo-
wacki, uwidaczniaj c go ju# w tytule swojego poematu o cierpieniu i $mierci: 
Poema Piasta Dantyszka herbu Leliwa. By& mo#e echa tego# rodzimego 
miana herbowego SWowackich mo#na si! dopatrzy& w prehistorycznym drama-
cie poety Lilla Weneda¸ kojarz c je z bohaterami Lelum i Polelum, królewi-
czami szlachetnych Wenedów, o czym pisaW Brückner: 

 
lelum polelum. Urojonej braci bohaterskiej Wenedów narzuciW SWowacki t! dwójk! [...], 
co od DWugosza i Miechowczyka z okrzyku czy od$piewu leli poleli zmy$lili Lela i Po-

lela niby Kastora i Polluksa polskich. Okrzyku u#ywano dla tych, co na nogach jeszcze 
(jak niemowl!ta), albo ju# (jak opilcy) sta& nie mogli, chwiali si! i koWysali, bo leleja& 
znaczy ‘chwia&’50.  
 

Niezale#nie jednak od wskazanych onimicznych wyró#ników polsko$ci an-
tenatów Adama Mickiewicza i Juliusza SWowackiego (rodowych imion i znaków 
heraldycznych) o ich zwi zku z Polsk  stanowi przede wszystkim ich arcy-
polska twórczo$&, która ze wzgl!du na nieprze$cignione mistrzostwo j!zyka 
i wag! podejmowanych narodowych tematów – nierzadko osadzonych w nie-
polskich kresowych realiach (litewskich, biaWoruskich, ukrai"skich, rosyjskich, 
#ydowskich) – wyniosWa ich do rangi narodowych wieszczów. Obaj poeci z jed-
nej strony poprzez swoje hybrydalne nazwiska polsko-ruskie, z drugiej poprzez 
manifestacj! polsko$ci w j!zyku, obyczaju, patriotycznej postawie tak jak inni 
wybitni kresowi twórcy historii i kultury polskiej, o nazwiskach równie# nieczy-
sto polskich, tacy m.in. jak Chodkiewicz, Bohomolec, Knia'nin, Ko$ciuszko, 
Fredro, Moniuszko, Sienkiewicz, PiWsudski, Wa"kowicz, Iwaszkiewicz, wpisuj  
si! znacz co w histori! wielonarodowo$ciowej I i II Rzeczypospolitej.  
 
 

TWO SURNAMES FROM THE BORDERLAND AREA  
– MICKIEWICZ AND S)OWACKI  

 
S u m m a r y 

 
In this paper, the author presents a comparison of two surnames of the most outstanding Polish 

poets of the Romantic era: Mickiewicz and SWowacki. These two names can be analysed in a number 
of ways: Firstly, Mickiewicz can be interpreted as a patronimicum with the Ruthenian ending  

                                                      
50 Tam#e.  
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-kiewicz, derived from the Belarusan Mic'ka(-o) : Dz'mic'er < D(i)mitrij. Alternatively, this form 
may have been derived from the Polish Micek : MikoBaj¸ MichaB or another Polish word Micek  
< Miczek. As far as the surname SBowacki is concerned, it can be seen as a variant representing 
a regular Polish surname pattern ending in –ski, with this ending being added to the natively Polish 
base SBowak (a Slav or someone who comes from Slovakia). Another interpretation regards this 
surname as related with the noun sBowo (a word). In the light of the poets’ family chronicles, dating 
back to the late 17th century, the surnames of their ancestors can be interpreted as derived from place 
names: Mickiewicz as derived from the toponym Mickowce < Belarusan Mickovci, whereas SBowacki 
as derived from SBowatycze < Ukrainian SBavjaty i (Polish *SBawi!cice). Both surnames suggest that 
the poets’ ancestors belonged to the Polish nobility inhabiting the Borderlands. The anchoring of the 
two families in the Polish culture manifests itself through retaining a native Polish name-giving 
tradition and the Polish coats-of-arms used. Finally, it is both poets’ works – indisputably embedded 
in the Polish culture in its content, form and message – that confirm the Polish identity of the 
families. Both surnames coined from the Ruthenian toponymic bases display Ruthenian 
phonological features, even though in the case of the surname SBowacki they are completely 
concealed on the surface. Both surnames belong to the corpus of the Polish-Ruthenian Borderland 
anthroponyms. 

 
Translated by: Konrad Klimkowski  
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